EXECUTION VERSION
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to the Loan Agwemjent dated 27 June 2023
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AMENDMENT ACREEMENT NO. 1
TO A LOAN AGREEMENT DATED 27 JUNE 2023

This amendmentagreementdated 14 J une2024(€he “Amendment Agreement”) ismade
by and between:

(1) REPUBLIC OF MOLDOVA (the “Borrower™); and

(2) EUROPEAN BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT an
international organisation formed by treaty (YEBRD”}.

WHEREAS:

{A) The Bormrower entered into a loan agreementdated 27 June 2023 with EBRD (the
“Original Agreement”), pursuant to which EBRD has agreed to lend to the Borrower an
amount not to exceed EUR 23,000, OG() (the Lean”)g subgect to the provisions of the
Original Agreement;

(B) State Enterprise “Calea Ferata din-Moldova”™ (the “Pro ““Enﬁitv Yentered into a
project agreement dated 27 June 2023 with EBRD (the “Projec Agreemem "}, pursuant
to which the Project Entity has agreed to:carry out the Project in accordance with the
terms and conditions of the Project Agreement; o

(C) The Borrower has requested that EBRD prowde a fm*ther Ioan in an amount of up
to EUR 18,203,000, : . :

(D) The Borrower has contracted a loan. fmm the. European’ Invesi‘ment Bank (“EIBY)
in the amount not exceeding EUR 41,205,000 million to-a financing the Project,
subject to the terms and conditions set forthin the agreement {the. “BEIB Co-financing
Agreement”) between the Borrower and thﬁ EIB;

agreemem (the “FIB EU NIP Grant Agreemem’) entare:: Q:amoan the EIB; the
Borrower and the Project Entity; :md ' R

(F) TheBorrowerand EBRD wish to amend the Original Agreementin certainrespects,
on and subject to the provisions of this Amendment Agreement.

NOW, THEREFORE, the parties hereto. agrae- as:-follows:
Section 1. Definitions and Interpretation o0

{a) In this Amendment Agreement:

“Amendment Effective Date” has the meaning given in Ses‘imn Jebdmendment
Effective Date) of this Amendment Agreement,

i~



“QOriginal Agreement” has the meaning giiver; in the preamble.

“SL.A Amendment Agreement” has the meaning given in paragraph(a) (2) of Section 3
(Amendment Effective Date). :

“EIB Co-financing Agreement” has the meaning given in the preamble.
“EIB EU NIP Grant Agreement” has the meaning given in the preamble.

{(b) Terms defined in the Original Agreement (whether directly or by reference o any
other agrccmcnt or mstrumeut) shall, unless otherwxse defmed herem have the: same
Agreement shall have effect as if set out m {hxs Ame-ndment Agreement in fuii 1nuté§é.-'
mutandis.

{(¢) The Original Agreement and this. Amendment Agreement shall be read and
construed as a single document.

Section 2. Amendment and Conthiuity

(a) With effect on and from the Amendinent Effective Date, the Original Agrcemcnt.
shall be amended by the amendments set. out below and in the Schedule I to this

Am endment Agreement and the partws further agrc:c thatthe f xt ;iet outin Schedu

Amendment Agreement, continue in. fu{“,i ferce and eifect

Section 3. Amendment Effectiéfie ;S_)*ate

(1) this Amendment Agreemeznt has been- duiy authorised or ratified by, and

executed and delivered on behalf of the Borrower in two-originals;

(2) the Subsidiary Loan Agreement shall have been amended in form and
substance satisfactory to the Bank (the “SLA Amendme' t- Agreement”) and such
SLA Amendment Agreement has been duly authorised ified by, and executed ,
and delivered on behalf of the Bmmwer and the Project Entity and all condi tons:
precedent to its effectiveness, or -t the right of the Project Entity to make
drawdowns thereunder, except cmiy the effectwene‘ze of this Amendment
Agreement, have been fuiﬁlled o

n Section 7.01(a) ot event of accelerationiset
ms and Conditions shall have ocenrred and -

(3) noeventof suspensionseton
outin Section 7.06 of the Standard
be continuing;




(4) the EIB Co-financing Agreement has been executed and delivered and all
conditions precedent to its effectiveness or to the right of the Borrower to make
drawdowns thereunder, except only the effectiveness of this Amendment
Agreement, have been fulfilled; .

(5) the EIB EU NIP Grant Agreement has been executed and delivered and all
conditions precedent to its cffectlv?ness or to the: ngh of the recipient to: ‘make
drawdowns thereunder, except ounly the effectiveness of this Amendment
Agreement, have been fulfilled;

consmutes a valid and I%alky bmding ﬂbhgatmn oi

accordance with iis terms.

such later date

Section 4, Further Assuramces

{as detnrmmeé ‘oy PBRD) to give effeat t{.» ihL dmcndmf,nlj
pursuant to this Amendment Agreement.

Seegion S, Miscellancous

matier.

{c) Thts Amcndmc_m Agrccmem ma 7. he ;amencicd only by an mslrumem in writmg




authorized and/or ratified (as may be réquired at- the relevant time under the- laws
applicable to the Borrower). '

which shall be deemed an origmai butall of which together shall constitute one ané the
same agreement.

{e) The provisions of Article V1 of the Original Agreement and Article VI and X of
the Standard Terms and Conditions, including without limitation; Section 8.04 of the
Standard Terms and Conditions, mutatis mutandis, are hereby incorporated by reference
into, and made a part of this Amendment Agreement as:if fully set forth herein,

(fy Nothing in this Amendment Agreement shall be construed as a waiver,
renunciation or other modification of any immunities, privileges or exemptions of the
Bank accorded under the Agreement Establishing the European Banlk for Reconstruction
and Development, international convention or any applicable law.

IN WITNESS WHEREOF, the Partics } o aci:mg through their duly authorised
representatives, have caused this Amengi€n > signed i four copiy

Agreement to 1
delivered at Chisindu, Republic of as of the day and year first above written.

REPUBLIC OF M}

By:
Name: Andrei Spi
Title: Minister

nal Devclopmeﬁt

EURQPEAN BANK o
FORRECONSTRUCTION AND DE

—r A |
Ll 3 sy

By: /5 \5 %?x ' ?'w?“"""”“*"m*‘j
Name: Ar\nd Tuerkner
Title: Managing Director, Ukraine and Moldova




SCHEDULE 1
AMENDMENTS TO THE ORIGINAL AGREEMENT

The Original Agreement shall be axnexxded as follows:

(a) The cover page reference 1o (Operétion Number 54122) shall be deleted in-its
entirety and replaced with the following: .

(Operation Numbers 54122 and 55};’85)

(b) The cover page reference to “(RLF {Moldovan Railways Crisis: Response) ™ shall
be deleted in its entirety and replaced with the following:

(RLE - Moldovan Railways Crisis Résponse
and
Moldovan Raibways Crisis Response,~ Loan Increase)

(¢) The second paragraph of the prearqb ¢ is hereby deleted in their entirety and
replaced with the following:

WHEREAS, the Borrower intends to implement the Project as described in Schedde
1 which is designed to assist in financing of the rehabilitation of approx. 128.3kmof
railway lines on Valcinets - Bulfi - Unighemi:w Chisingie ~ Cainari section;

(d) The seventh paragraph of the preambie is hereby deleéted in their entirety and
replaced with the following: :

WHERFEAS, the Borrower has coniracted a loan fromthe European Investment Bank
(“EIB") in the amount not exceeding EUR 41,205,000 million to assist in financing
the Project, subject to the terms and conditions setforth:in the agreement (the “EIB
Co-financing Agreement”) between the Borrower-and the EIB;

(e} An eighth and a ninth paragraphsare ilcreby included inthe pw‘imblc to read as
follows:

WHEREAS, the EIB has extended an investment grantin an amount of up to EUR
12,000,000 financed by the FEuropean Union Neighbourbood Investment
Programme (o assist in financing the Project, subjectio-the terms and conditions
set forth or referred to in an agreement (the "EIB EU NIP Grant Agreement”)
entered into among the EIB, the Borrower and the Project Iintity; and

WHEREAS, the Bank has agreed onthe basis of. interalia; the foregoing to make
a loan to the Borrower in the amount 0f EUR 41,203,000, 10 be provided in three
Tranches (as such term is defined below), subject to the terms and conditions set
Jorth or referred to in this Agreement and in the projectagreement oviginally. diited
27 June 2023 between the Project Ent;fv and the Bank, as may be amendcd fmm




time to time (the “Project Agreement” as defined in the Standard Terms and
Conditions).

(f) Paragraph (b) of Section 1.01 {Incorporation of Standard Terms and Conditions) is
hereby deleted in its entirety and replaced with the following;

(b) Section 3.05 (Commitment Chargé and Front-End Commission) of the Standard
Terms and Conditions shall, for purpeses of this Agreement, be modified to read as
Sollows: :

“(a) Ihe Borrower shall pay to the Bank a commitment charge at z‘he rate

pz’us any amount of the Loan tkaz: is .Subje_ct to .a.Re;mb.ursement Commztmgnf
and is not yet drawn down, provided that the Commitment Charge payable on
the amount of the Loan subjectio.an unconditional Reimbursement Commitment
shali be 0 5% per annum gre eater than the rate. af e‘ize Commitment Chaxge

(1) with respectto Tranche 1, ﬁom the date sixty (60} days after the date of the
Loan Agreement;

A van’abzhty Date and

(3) with respect io Tranche 3, ﬂom the date szxty (5{},} days after the Trancke 3 |
Availability Date. .

or, in the case ofCommftmeni C“harge payab!é én f}ze amozmz‘ofﬂze Loansubje’éi

Commzfmen: Charge shall be pay&:‘ale on each Imermt Payment Date (ewﬁ _
thoughno interestmay be payable on such.date) mmmencmgon the firstInterest
Payment Date following the L‘ﬁ"ecirve Date.

(b) The Borrower shall pay to-the: Bank a F}'ont-ﬁ}zd commission equal to-one
per cent (1%%) (or such other amouni specified. in. the Loan Agreemen!) of the
principal amount of the relevant Tzancize

{c) Except as other wise p:ov:ded m the Loan Agi eement tixe Bank shaix’, On

P;onf—end Commission pavable pursuant o Secfz 51,3.'05(15) wzth reapecz to
Tranche 1. :

(din the event that the Borrower: prs zmdef tfze ‘Agreement to pay the
Front-end Commission with respectito- Tranc ’
Front-end Commission shall be du and pamble with
within seven (7} days after the Eﬁé V&_qu» ’

‘respect to Tranche 1

I»Iftef Loan Agreement, the Bc}nk shail-on

{e) Except as otherwise pmwdeaf; » » ‘
i the Available Amount on the Tranche 2

behalfof the Borrower, withdraw



(&

hereby deleted in its entirety and repiéced

(b

Availability Date or within seven{7) days thereafier, and payto itself the amount
of the Front-end Commission pavab!e pursuantto Section 3.05(b) with respect
to franche 2.

(f} in the event that the Borrower opls under the Loan Agreement to pay the
Front-end Commission with respéct to Tranche 2 out of its own resources, the
Front-end Commission shall be due and payable with respect to Tranche: 2
within seven (7) days afier the Tranche 2 Availability Date. :

(g)Except as otherwise provided ﬁirf. the Loan Agreement, the Bank shall . on
behalf of the Borrower, withdraw firom the Available Amount on the Tranche 3
Availability Date or within seven {L)days thevedafier, and payto itself the amoumnt
of the Front-end Commission payable pursuant to-Section 3.05(b) with reapect. .
fo Tranche 3.

(k)in the event flzat Ihe Borrowgf‘ op!s under the-Loan. Agreemem to pay t]ze

.:i;h the :foiiowmg

fe)  The definition of the “Logy Répaymemi)aste 7 contained in Section.2:07
(Definitions) of the Standard Terms and Conditions shall, jor purposes of this
Agreement, be modified to read as follows:

““Loan Repayment Date” wmeans Tranche 1 Repayment Date, Tranche. 2

Repayment Date or Tranche 3 Repayment Date {a.s*
these terms are de med in t}w Loan 4greemem‘}

order) in Section 1. (}” {Ik fzmz‘mm)

“EIB Co-financing

Agreement” has the meamng aaazgned to'itin the preamble o this
Agreemmt

“EIB EU NIP Grant »

Agreement” has the meaning assigned to-itin the preamble to s
Agreem en; t.

“Tranche 3~ means fize amountof the: Loarz referred to in Section
2.01 (b)(3)

“Tranche 3 Availability
Date™ means 14 June 2024.



“Tranche 3 Repayment

Date™ means-any day falling on one of the dates specified in
this Agreement for repayment of the principal of
Tranche 3, provided however, that, ifany Tranche 3
Repaymem Daze would oﬁzer mse fa ftona day wkzc;’z

Date si;ail be ckanged to the next mccecdmg
Bl{smcss i)ay in the same ca!erta’ai month or, t,f there

momk z’ike zmmed:ai‘e{}z precedmg Busmcass Day.

(i) The following definition of Section 1.02 {Definitions) is hereby deleted in - its
entirety and replaced with the followmg:

“Tranche 2 Availability ‘
Date” means 24 April 2024.

() The following definition of Section 1.02 {Definirionsy is hereby deleted in its.
entirety: .

“Tranche 2 Availability Notice "

(k) Paragraph (b) of Section 2.01 (Asza_z-zﬁt-a;:z.d Currency),is hereby deleted in-its
entirety and replaced with the following: .

The Loan shall consist of three (3) Tréinﬁhes,. as follows:.
(1) Tranche I in the amouni Gfﬁ UR 12,008,000 (rwelve million Euro);

(2) Tranche 2 in the ampunt Gfﬁ'ﬂ!ﬁ 11,000:000 {eleven million Euro); and.

hundied. and iwe thausand 11,5;;:’0}.

(1)  Paragraphs (c) and (d) of Section 2.01 {dmount and Currency) are hereby deleted
in their entirety. (m) A new sub-paragraph(C) is hereby: a{ider} toparagraph (eI} of
Section 2.02 (Other Financial Terms of the Loan) to read as follows:

(C) Tranche 3 shall be repaid in-equal (or as nearly.equal as possible) semi-
anunal instalments on each Imerest Pm ment Dalte, with the first Tranche 3
mmedmmf}) a_ﬁer lhc date wktchf is three {3) ;yt:_c;_?t_s,ﬁ“om Iﬁe date of the
Tranche 3 Availability Date and ihe last Tranche 3 Repayment Date being
the Interest Pavment Date falling on or immediate dfore the date which'is.
fifteen (13) years from the da»!e»afﬂze Tranche 3. Hability Date.

{m) A new sub- paragmph (3) is hereby. dddnd to. pdmgmph (f ) of Section 2.02 (Other
Financial Terms of the Loan), to read as feliow% »




()

{3) withrespect to Tranche 3, the date which is three (3} vears after the Tranche
3 Availability Date or such later daa‘e that the Bank may in its discretion establish
and notify to the Borrower.

Paragraph (b) of Section 2.03 (Drawdowns), is hereby deleted in its entirety and

replaced with the following:

(0)

tb) Nométhsmnding Seca‘on 305 (c} and Section 3. (ij{e)'of the S‘tandard Temw
paid outof the Avada&:’e Amount and shall zns;‘ead p_d ’a‘izcz Z“ m_nt end Commts_s_zaiz
out of its own resources, The payment of the Front-end Commission by. the
Borrower shall be made pursuant t0.Section 3.05(d) (for-Tranche 1, Tranche 2 and
Tranche 3) of the Standard Terms-and Conditions.

Paragraph (¢} of Section 4.01 ( S’uspémwﬂ) is hereby deleted in its entirety and

replaced with the following:

M

(c)  The Project Enfity shall have failed to performany of its obligations under
any of the Project Agreement, the EU-Investment Grant.Agreement, EIB EU NIP
Grant Agreement or the Subsidiary Loan Agreement.

Schedule I (Descriptionofthe Pr f?je‘(, t),,, ishereby deleted in its entivety and replaced

with the following:

SCHEDULE I - ﬂﬁS(’RIPTI{)N QF THE PROJECT

1 The purpose of the Prajecl z's fo. gssist the. Ba;mwer in o fnancing tke

Vaiczwt? - Bahft - Ongkf)m - ('_kzsmm; - ei ainari rml s;'e_c_fmn

2. The Project consists of the following Parts, subject fo such modifications.
thereof as the Bank and the Borrower %;fay agree upon.jrom fime fo time:

Purt Ar  Civil works, design amf acquisition of goods {i.e. rails, sleepers,
ballust, fastenings, etc.} 1o be financed from the proceeds of the
Loan Agreement, the EU Invesiment Grant dgreement, EIB EU
NIP Grant Agreement and EIB Co-financing Agreement. The
Bm';ower cmd/or the ijecz Enu’zv wil&’ cover aii ta xes and

Part B:  Supervision and PIU support services to: i;‘ae;ﬁmmced from the
proceeds of the Loan Agreement-and EiB Co-financing
Agr eement. The Borrowcr mzdfor the P act Enfmf wle cowr

tery ifory

Part C: Provision of technical cooperation consultancy support lo assist
the Project Entity with:the P, » ’
financed from the TC Gmm namely:

}0



a.  project munager. for coordinating all aspects of the Project
implementation among key stakeholders to ensure the
implementation is carried out.in line with relevant legal
agreements;

b, environmental and sociul (E&S) expert lo suppori the
implementation of the ESAP in line with the ESF in relation
fo the Project;

c.  lender’s monitor consultani to oversee the implementation
of the Project. as well as the Project during the construction..
phase, on behalf of the Bank and directly reporting fo the.
Bank, 1o monitor the performance of Project Entity and o
ensure that all Pr oject requirements are mel in line with

relevani legal, ag: CeIMEnIs,;

d, procu:emcm‘ auppf)r‘l consufe’aﬁt zo assist the P]U m‘fk‘

&,

Safc}ty pmcﬁces 5copmg Of pfza ‘ iy areas 0/ zmprow?me‘}zi-
and pr. eparatmn of the Railway Safety Development Plan.

(r)y Schedule 2 (Cafegories and ,{}mwdowns) is hnraby deleted in its entirety and
replaced with the following:

SCHEDULE 2 - CA :z:t{a(;wzfiﬁsAA-’B*!&}M:WDQWNS

1. The table attached 1o this bcfwduie sets forth the Categories, the
amount of the Loan allocated to each Category and the percentage of
expenditures to be fingnced z‘n eégak-éazegm W

2. Notwithstanding the ;;smvmwm of paragraph I above, no Drawdown
shall be made in respect of e,xpeﬁdzun es incurred prior-to the date of the
Loan Agreement,

1



Attachment to Schedule 2

Caregory

Amountof the Loan
Allocated in the Loan
Curvency

Percentage of
Expenditures to be
Financed

1)

Civil works, design and
acquisition of goods for
Part A of the Project
(as described in
Schedule 1 of the Loan
Agreement

- Tranche I

- Tranche 2

~ Tranche 3

38,815,062

35.5% of contract value
excluding any Taxes

2)

Supervision and PIU
support services for
Part B of the Project
(as described in
Schedule 1 of the Loan
Agreement.

- Tranche 1

- Tranche 2

- Tranche 3

2,389,938

30% of contract value
excluding any Taxes

Total

41,205,000

12



SCHEDULE 11

AGREED TEXT OF THE ORIGINAL AGREEMENT
AS AMENDED BY THE AMENDMENT AGREEMENT NO. 1




Agreed text of the amended Loan Agreement

(Operation Numbers 54122 and 55285)

LOAN AGREEMENT
(RLF - Moldovan Railways Crisis Response

and .
Moldovan Railways Crisis Response — Loan Iucrease)

hetween
REPUBLIC OF MOLBOVA.
Jand

FUROPEAN-BANK

Originaiiy;diiitﬁdﬁ,?‘7 June 2023
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LOAN AGREEMENT

AGREEMENT dated 27 June 2023 and as amended on the datg first above written,
between REPUBLIC OF MOLDOVA ;{the: “Borrower”) and EUROPEAN BANK
FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT (the “Ban;(”),

PREAMBLE

WHEREAS, the Bank has been established to provide financing for specific projects to
foster the transition towards openmarket-oriented economies and (o promote private and
entrepreneurial initiative in certain countries committed to and applying the principles of
multiparty democracy, pluralism and market economics;

WHEREAS, the Borrower intends to implement the Project as described in Schedule 1
whichis designed to assistin financingofthe rehabilitation ofapprox. 128 . 3kmofrailway
lines on Valcinets — Balti — Ungheni — Chisinau - Cainari section;

WHLREAS thc, Pro;u,t vyali bc camed out by State Enfurpmc “Ca‘lw Ferata dm

and operatingu ndu‘ statute, the pohcles Setby the Ministry of Ivn fm}struc,turﬁ, and R}eg@pq‘d
Development, with financial assistance f}mm the Borrower;

the Pro;ect

WHEREAS, the Bank has agreed tqmakgs available aninvestment grant in-an amount of
up to EUR 19, 590 ,000 financed by Emo;éean Uriian via Néighb‘ourheod Deve’lepmem

(the “EU investment Cmnt”) subject to 1hc terms and wnd;tmm to be set fort or
referred to in an agreement (the “EU Investment Grant Agreemeut "} to be entered into
among the Bank, the Borrower and the Project Entity;

WHEREAS, the Bank intends to make available technical cooperation funds on a grant
basis to assist the Project Entity with financingof Part €. Oﬁ‘tha i’mjcct (as de%cr:bed n
Schedule 1) (the “TC Grant™); :

WHEREAS, the Borrower has conttacted a loan from the European invcstm ntBank
(“EIB”) in the amount not exceedmé, BUR 41 205 ()()O nulhen to assmi n f’mdm,m the

mnan agrwmc,nt {the “EIB E{J Ni? {}mm Agreement”) emercd mto among the. E B,

Borrower and the Project hntzty, and

Such term is defined below), Sub}ect toxthé téims:and&:ﬁhdiﬁs}ns éef; forth ox :e,tféﬁiﬁ
this Agreement and in the project agreement originally dated 27 June 2023 between the

Schedule 11 ~P4g<«33 of 19



Project Entity and the Bank, as may bg amended from time to time {the “Froject

Agreement” as defined in the Standard '}

ermis and Conditions).

NOW, THEREFORE, the partics hereby agree as follows:

ARTICLE I - STANDARD TERMS AND CONDITIONS; DEFINITIONS

Section 1.01.  Incorporation of Stand

ard Terms and Conditions

All of the provisions of the Bank's Standard Terms and Conditions dated. 5

November 2021 are hereby incorporatedis
the same force and effect as if they were:
following modifications (such provision
“Standard Terms and Conditions”):

to and made applicableto this Agreement with
ully set forth herein; subject; however; to the
s.as so meodified are hereinafter called the

(a) The definition of the “Available Amount” contained in Section 2.02 (Defiiirions)

of the Standard Terms and Conditions.sha
to read as tollows:

“*Available Amount” means{i) un
Date, 80 mug¢
time to-time,
subjectto a

11, for purposes of this Agreement, be modified

til but not including the Tranche 2 Availability
=h of Tranche L'of the Loan as shall not, from
havebeen cancelled-ordrawn down ormade
conditional or unconditional Reimbursement

Commitment; and. (i) from and including the Tranche 2

Availability
time to {ime,
subjectto-a
Commitmen
definition an
have the me
Agreement})

(b) Section 3.05 (Commitment Charge ¢
Temms and Conditions shall, forpurp
follows:

Date, so-muchof the Loan as shall not; from
have been cancelled ordrawn down ormade
conditional of unconditional Reimbursement
t (and all capitalised terms used in  this
d whichare not otherwise defined herein shall
sanings ascribed to- those terms in-the Loan

Zh]

nd . Front-End Commission) of the Standard
oses ofthis Agreement, be modified to read as

“(a) TheBorrowershallpay to the Bank a commitmentcharge attherate specified

in the Loan Agreement, payable on
amount of the Loan that i3 subject to

the total of the Available Amount plus any
a Reimbursement Commitment and is not yét

drawn down, provided that the Commitment Charge payable onthe amountof the

Loan subject to an unconditional Ré
annum greater than the rate of the
Agreement. The Commitment Charg

(1) with respect to Tranche 1, fromtly
Agreement;

Schedule 1]

imbursement Commitment shall be. 0.5% per
Commitment Charge specified-in the Loan
7o shall acerue:

e date sixty (60) daysafter the date of the Loan

— Page 4-of 19




(2) with respect to Tranche 2, from: the date sixty (60} ﬂays after the Tranche 2
Availability Date; and

(3) with respect to Tranche 3, from the date sixty (60) days after the Tranche 3
Availability Date.

an uncondmonai Rmmbm sement Commxtment fmm the date of issuance of such
unconditional Reimbursement Commitment and shall accrue and be calculated on
the same basis as interest under Section 3.04(b)(i1). The Commitment Charge shall
be payable on each Interest Payment Date (even though no-interest may be payable

on such date) commencing on the: ﬁrs{ Interest: Payment Date following the Effective
Date. ,

() The Borrower shall pay to. théz Bank 2 I“mnt End'commission equal to one

principal amount of the rele\: ant: Tranche

(e} Except as otherwbe provided in the Loan Agre:ement the Bank shall -on
or within seven (7) days thereafter, andpay to 1t:,elf the amount of the Fr@ﬁf?éﬁd
Commission payable pursuant to Section 3.05(b) with respectto Tranche 1.

(d) In the event that the Borrower opts under the Loan Agreement to: pay.the
Front-end Commission with respectto Tranche 1 outof its own resources, the Front-
end Comrmission shall be due and payable with respect to Tranche 1 within: seven &
days after the Effective Date.

(e) Fxcept as otherwzse provzded in the Lsan Agrf:cment the Bank shaB on
Availability Date or w1th1n seven {7) days thcxcaftm and payto itself the amoiiiii of
the Front-end Commission payabk. pursuant to Section 3.05(b) with respect to.
Tranche 2. .

() In the event that the Borrower opts under the Loan Agreement to pay: the
Front-end Commission with respect to Tranche 2 out of its ownresources, the Front-
end Commission shall be due and payable with respect to Tranche 2 within seven (7)
days after the Tranche 2 Availability Date.

(g)  Except as otherwise provided in the Loan Agreement, the Bank shall; on
behalf of the Borrower, withdraw from the Available Amount on the Tranche 3

Availability Date or within seven (7) days thereafter, an Lpay to itself the amount of
the Front-end Commission payabie pursuant to Sectmn 3.05(b) with respect to
Tranche 3. S -

(h) In the event that the Bonowex opts under tbe Loan Agreement to pay the:
Front-end Commission with respcc‘i; to Tranche 3 outof its own resources, the Front-
end Commission shall be due and payabie with respec{to Tranche 3 w1thm Seve (’7}
days after the Tr anche 3 Ava:,}; ' =
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(i)
these Standard Terms and Conditions
in the Loan Agreement.”

All capitalized terms used in -t

his Section 3.05 and nototherwise defined in
shall have the meaning ascribed to those terms

(¢) The definition ofthe “Loan Repayment Date” contained in Section 2.02 (Definitions)

of the Standard Terms and Conditions sha
to read as follows:

““Loan Repayment Date”
Date or Tras
defined in th

Section 1.02. Definitions

Wherever used in this Agreement (i
stated otherwise or the contextotherwiser
the respective meanings given to them the
and Conditions have the respective mear
terms have the following meanings:

“Borrower's Authorised
Representative” means the M
means the B
documents ¢
clients, and

from time &

“ChentNet™

“Contract for Design™

means- frang

i1, for purposes of this Agreement, be modified

he 1 Repayment Date, Tranche 2 Repayment
nche 3. Repayment Date (as these terms are
e Loan Agreement).”

ncluding the Preamble and Schedules), unless
couires, the terms defined in the Preamble have
srein. the teems defined in the Standard Tenns
ings given to.them therein and the following

linister of Finance of the Borrower

ank’s online portal for the transmission of
nd information between the Bank and.its
atty replacement website as the Bank may
time notify the: Borrower.

means the contract for the design of railway superstructure

rchabilitatioxf: works on required sections as mentioned in
Scheduie 1 i‘}etween the Project Entity and a contractor for
design selected by the Project Entity, on terms and
conditions s;aiisfaclory to-the Bank.

“EIB Co-financing
Agreement” has the meg

Agreement:

“EIB EU NIP Grant
Agreerent” has the mea
Agreement.

“Enforcement Policy and

ning assigned to it in the preamble to-this

ning assigned 10:1t in the preamble to this

Procedures”

means the Banl’s Enforcement Policy and Procedures

dated 4 October 2017.

“Environmental and Social
Action Plan” or “ESAP”

“Environmental and Social

Schedule I i,i

has the meaning assigned toitiin the Project Agreement.
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Policy” or “ESP”

“EU Investrnent Grant”

“EU Investment Grant
Agreement”

“Fiscal Year”

“Loan Currency”

“Paris Agreement”

“Project”

“Project Entity”

“Project Implementation
Unit” or “PIU”

“Railway Safety
Development Plan”

“Standard Terms and
Conditions™

“Subsidiary Loan
Agreement”

“1C Grant”

“Tranche”
“Franche 17

“Iranche 1 Repayment
Date”

25 Aprii 20{9

has the meaning assigned 1o itin the preamble o this
Agreement.

has the mt:anmg, assigned to it in the preamble to thm
Agreement.

means the Borrower's fiscal yvear commencing on 1¥
January and ending on 3 I December of each year.

means Buro,

meansan international treaty adopted at the 21 session of
the Conference of Parties to the United Nations Framework
Conventiomn: on Climate Change
(FCCC/CP/Z015/10/Add. 1). .

has the meaning ascribed toit in Schedule 1.

has the meaning assigned to it in-the prcambic to this
Agmﬁmeni

has the. meam% assigned to it in the Project Agt ecment

has the m_r.;.:_ai;.ing assigned to itin the Project Agreement

means the Bank’s Standard Terms and Conditions dated 5
November 2024,

means the loan agreement, to e entered into betweenthe
Project If,ntxty and the Borrower pursuantto Section 3.01(),
as such loan agreement may be armended from time to time.

has the meaning assigned (0.1 in the preamble (o this
Agreement,

means any of Tranche 1 or'Iranche 2.

means the.amount of -the- Lozm rdf,rrud to in Section
2.01¢(b)1).

means any day tallingop ong: Q'lhc dates specifiedin this
Agreement for repayment of the principal of Tranche 1,

provided; however,that, if a ranche 1 Repayment Date
would otherwise fallona day which is not a Business Day,
such Frdn(:he 1 Repayment Date shall be changed to the

Schﬂdule»iig Page 70f19



“Tranche 27

“Tranche 2 Availability
Date”

“Tranche 2 Repayment
Date”

“Tranche 37

“Tranche 3 Availability
Date”
“Tranche 3 Repayment
Date”

Section 1.03.

or, if thcre is no 5ucwedmgv vBu::iﬁ{:bs Ddy in ihe same
calendar month, the immediately preceding Business Day.

means -the dmount of the Loun referred to in Section
2.01(b)}2).

24 April 2024,

means any day fallingon one of the dates specitied in this
Agreement for repaymentof-the principal of Tranche 2,
provided, however, that, if any Tranche 2 Repayment Date
would otherwise fall on a day which is nota Business Day,
such Tranche 2 Repayment Date shall be changed to the
next succeeding Business Day in the same calendar month
or, if there is- no succeeding Business Day in the same
calendar month, the immediately preceding Business Day.

means the. amount of the Lxmn referred fo in Section
2. Ol{b)(S)

means 14 Junc 2024,

means any day falling on ene of the dates specificd in this
Agreement for repayment of the principal of Tranche 3,
provided, however, that, if any Tranche 3 Repayment Date
would otherwise fall on a day which is not a Business Day,
such Tranche 3. Repayment Date shall be changed to the
next succceding Business Daysin the same calendar month

or, if there is no %uuccedmg Iﬂu%me% Day m the same

Interpretation

In this Agreement, a reference to a specified Article; Section or Schedule shall,
except where stated otherwise in this: Agreement, be construed as a reference to that
specified Article or Section of, or Schedule to, this Agreement.
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Section 2.01.  Amount and Currency

(a)

(b)

ARTICLE H - PRINCIPAL TERMS OF THE LOAN

The Bank agrees to lend to the Borrower, on the terms an_d; conditions set .f;g)_t__}ﬁi:_iifor
referred to in this Agreement, the amountof EUR 23,000,000 (twenty three million Euro).

The Loan shall consist of three (3) Tranches, as follows:

(1)
@)
3

and five thousand Euro).

Tranche 1 in the amount of EUR 12,000,000 (twelve million Eure); and
Tranche 2 in the amountof BUR 11,000,000 {e£sven million Buro}; :md

Tranche 3 in the amountof BUR 18,205,000 (cighteen million two hundred

Section 2.02. Other Financial }erms of the: Loan&

(a)
()
()
(d)
()

The Minimum Drawdown Amountishall b.c EUR 500, 0(3{}

The Minimum Prepayment Ameunf shall be BUR -1- {)t}{)i 000.

(1)

annual instalments on each Irfterest dement i)ate thh the fn:st Tre rang
Repayment Date being the | i first Interest ?ayment Date falling-
immediately after the date: whic‘n is:three (3) years from the date of
Agreement and the last: iraglciw 1 Repayment Date being the Imewst
Payment Date fallingon.or imgnedlately bc,f@re ﬁm date whichis f}ftem (3 5)
years from the date of thib Ag,resmem . :

(B) Tr dnchc 2 shall be repaid Em L,qudl (or as: ﬂﬁ,aﬂy cqual as posaible} semi-

Repdymcm Date being. the | txrst intc:rcst Pa,ymcnt Date faiimg on. or
mxmcdlatciy atte: the date w‘inch is three (3)3 cvars from thc da{:b {}i t}u,

Intu est Payment Date faHEn on-or ;mmcdxa ]
fifteen (15} years from the date of ﬂ}@_TTanC!,;

(C) Tranche 3 shall be repaid inequal
annual instalments on cach Int
Repayment Date being. the Ir Ay
immediately after the dg gWhmh is three. (3) yeam from the ddie of the
Tranche 3 Availability Dat‘c and thc last ’I‘mnche 3 Repaymentl)eztebemgﬁie

Sclm(ixﬂ@gli s Qagcj 9, of 19




Interest Payment Date falling on or immediately before the date which i
fifteen (15) years from the date of the Tranche 3 Availability Date.

(2) Notwithstanding the foregoin

ig inthe event that (i) the Borrower does:not

draw down the entire amount of 4 Tranche prior to-the respective first Loan
chaymcnt Date spc,mfied in thts S#ction 2. 02 (e) cmd (n) the Bank b&tbﬁﬁh the

amounts so allocated as necessary s%o asto dLhiCVB wholc numbem in eac

The Bank shall, from time to time;

(f) The Last Availability Date shall be:

notify the: Borrower of such ailocdtmns

(13  with respectto Tranche iz the date which is three (3).years after the date of

this Agreement or such later date ﬂmt the Bank may in its discretion establish:

notif'y to the Borrower; and

(2) with respectto Tranche 2, the

date which is three (3) years after the Tranche

2 Availability Date or such later date thatthe Bank may in its discretion establish

and notify to the Borrower.

(3) with respect to Tranche 3, the

date which is three. (3} years after the Tranche

3 Availability Date or such idter daie that the: Bmk mayn its-discretion. cstabia;h

and notity to the Borrower.

{(g) The rate of the Commitment Charge shall be .(}.,:f_)%} pgﬁr;ann_um.

(h) The Loan is subjectto a Variab_lg:ha_te_r{:st .R-ate._'

Section 2,03, Drawdowns

(a) The Available Amount may be diawn down from time fo {ime.in.accordance with

the provisions of Schedule 2 to finance e
be made) in respect of the reasonable cos
Project.

xpenditures madg:?(qr,i if the Bank so agrees, o
tof goods, works and services required for the

(b) Notwithstanding Section 3.05(¢c) and Section 3.05(c) 0f the Standard Terms and
Conditions, the Borrower has opted not to have the Front:end Commission paid out of
the Available Amountand shall instead pay the Front-end Commission out of its own
resources. The payment of the Front-end Commission by the Borrower shall be made

pursuant to Section 3.05(d) (for Tranche
Terms and Conditions.

Scheduh:: I

i, Tranche 2 an mhe ?) of the ‘Standard
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ARTICLE 11} - EXECU%TiON OF THE PROJECT

Scetion 3,01,  Other Affirmative Projgct Covenants

In addition to the general undertakings set forth in Articles IV and V of the Standard
Terms and Conditions, the Borrower shall, unless the Bank otherwise agrees:

(a) Make available to the Project Entity the proceeds-of the Loan pursuantto a
subsidiary loan agreement on terms: and conditions which are consistent with this
Agreement, and which is in form and. bubbtdﬂ(ﬁe satisfactory tothe Bank (the “Subsidiary
Loan Agreement”); '

(h) Exercise its rights under the buhmdw y Loan Agreement in such manner as to
protect the interests of the Borrower and the Bank, to comply with the provisions of this
Agreement and to accomplish the purpo:,e@ tor which the Loan is made;

(¢) Not, except as the Bank otherwise agrees, assign, amend, abrogate or waive any
provision of the Subsidiary Loan Agreement;

{(d) Cause the Project Entity to pezimm all of its obligations under the Project
Agreement, including without lnmtauon 1ts obhg,anom relating to:

(1) establishmentand st;mtion of the PIU as provided for in Section 2.03 of the
Project Agreement;, :

(2) procurement of goods werks and-services as well.as consultancy services
from the Project as provided for i ing Section 2,04 of the Project Agreement;

(3) environmental and social m&ttera as provided for i Section 2.05 of the
Project Agreement; co

(4) employment and use of consnltants to assist in. the implementation Qi the
Project as provided for in Section 2 06 of the Project Agreement;

(5) preparation and submission Qi‘ reports on mattersrelating to the ijupi_@_n{i

to the Project Entity's operations a% provided forin: Section 2.07 of the Project
Apreement; ‘

(6) maintenance of procedures; records and accounts; preparation, auditing and
submission to the Bank of financial statements and furnishing to the Bank any other
relevant information relating to the -Project-or the Project Entity's operations as
provided for in Section 3.01 of the Project- Agreement; and

(7) wmp ii«mce with all wvenants regardmg,‘ fin anciai and operatio nal aqpecis of

PchLt Agreemem

{e) Provide adequate funds and other resources, including human resources, for the
completion of the Project and to finance divectly or cause the Project Entity to finance
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directly Part B of the Project as described
supervision services);

)

Procure that the Project Entity: o

n-Schedule 1 (namely, civil works, desigl and

versees overall Project implementation: and

management and carries out the Project with due diligence an efficiency and cause e

Project Entity to apply the funds received

Agreement exclusively for the completio

Schedule 2;
(&)
()

Procure that the Project Entity impl

under the terms of reference acceptable t
Procurement Rules; and

()
without limitation, any customs duties
consultancy services), procured by the

financed from the proceedsof the Loan or
by the Bank, or provide for their reiinbu

(i)  Ensure that the Project Entity shali

of the Project operates the PIU with-adequ

Take all action necessary to provide
the consultants appointed under the Proje

Exempt from taxes (including, witl

from the Borrower under the Subsidiary:Loan
n of the Project and in- accordance with: the

cments the ESAP;

assistance and support, as may be required; o
et to implement their respective assignments
b the Bank and appeinted-in linc with EBRD

wout limitation; VAT) and duties (including,
all goods, works:-and services (including
Borrower/Project Entity -for the Project-and
any technical cooperation funds madeavailable
rsement.

establish-and at all times during the execution
iate resources and suitable qualified personnel,

under the terms of reference acceptable to the Bank, for the purpose of coordinating,
managm 2, momtcn mg and evaluatm gall dprCES of Pro;c,ct xnplsmentatmn mciudmg the

components mquucd to wmpktu thf, me;u(t mc}udmg demgn, supervxsxon and works

contracts,

ARTICLE IV - SUSPENSION; A

Section 4.01.  Suspension

CCELERATION; CANCELLATION.

The following are specified for purposes of Section7.01(a)(x vii) of the Standard

Terms and Conditions:

(a) The legislative and regulatory fram
territory of the Borrower shall have bees
waived in a manner other than as approy

(b) Control of the Project Entity shaﬁ 1
Borrower; and

{c} The Project Entity shall have failed

the Project Agreement, the EU Invest
Agreement or the Subsidiary Loan Agree

Schedule 3

ework applicable to the railway sector in the
amended, suspended, abrogated, repealed or
ed by the Bank in writing;

\ave been transferred o a party other than the

to perform any of its obligations underany of

nent Grant Agréement, EIB EU NIP Grant

ment.

— Page 12 of 19




ARTICLE V - EFFECTIVENESS

Section 5.01. Conditions Precedent 1o Effectiveness

The following are specified forpurposes of Section 9.02{c} of the Standard Tems
and Conditions as additional conditions t¢ the effectiveness of this Agreement and the
Project Agreement:

(a) This Agreement has been ratified by Parliament of the Republic of Moldova;

(b) The Project Agreement has been executed and delivered and all conditions
precedent to its effectiveness, have been fulfilled;

(¢) The Subsidiary Loan Agreement; ity form and substance satisfactory to the Bank,
has been ¢xecuted and delivered and all conditions precedentto its effectiveness orto the
right of the Project Entity to make drawdé)wns thercunder; exoept only the eﬁcaweness;
of this Agreement, have been fulfilled; d!I‘!d

(d) The EU Investment Grant Agre_em&:nt has: been executed and delivered and all
conditions precedent to the rightof the. Bdn’ower to make drawdowns thereunder, except

for any condition precedent to dmbumemem undcr this Ag,reement have been fulfill ed;

1

Section 5.02.  Legal Opintons

and the foilowmg are spcclﬁcd as addm?nﬁl matmzs to be moiudcd in the opxnlon" or
opinions to be furnished to the Bank:

(1) the Subsidiary Loan Agreementhasbeen duls ::auth_oriwd or ratiﬁed b'y, aﬁd
dehivered on behalf of, the Bomrower:
and legally binding obligation of th:
in accordance with its terms.

(2) the EU Investment Grant Agn
and exccuted and dch‘wrcd On: b’e’hc

Pntxty, enforceable in accmdance ‘g‘vxth lts term:s

(3) the Project Agreementhas i)een duly authorzscd and delivered on behalf of
the Project Entity and constitute vaii(i andlegally bmdmg obhgatzons of the Project
Entity enforceable in accordance: vhth their lcrms o :

Section 5.83. Termination for isaﬂnre to Bcwme hfi’ecﬁve v :

Lok

The date 180 days after tl]E»datefo :»»thrs Agrextment is spemfmd for purposes of
Section 9.04 of the Standard Terms. aniﬁi;(,@ndlttom ’
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Section 5.04. Ceonditions Precedent te} first Drawdown

The Borrower's right to make-a first drawdown shall be subject to the prior
fulfilment, in form and substance satisfactory to EBRD, orat the sole discretion of EBRD
the waiver, whether in whole or partand whether subject to conditions or uncondttmna!,
of the following conditions precedent:

reference acceptable to the Bank;

(by The Borrower shall have established or updated the rej,sp,onsjible-steeﬁng.cgm;m_‘ _
to support the implementation of -the Project and provide necessary assistance and
approvals to the Project Entity and the railway sector in -generai‘

(¢) The Borrower shall have provided ev;.df:nce, in-form: ami substance satisfactory to
the Bank, of its ability to co-finance t:he Pr()geci in line thh Section 3.01(e) of this.
Agreement; and

(d) The Borrower shall have provided ffzvidencc, in form and substance satisfactory to
the Bank that it has entered into the Con@:_act for Design.

ARTICLE VI - MISCELLANEOUS

Section 6.01. Notices

(a) The followingaddresses arespeei fied forpurposesofSection 10.01 ofthe Standard
Terms and Conditions, except that any netice shallbe deer _m:‘_d to be delivered xf by hand
mail, or in pdf or similar format by elettronic mazl

For the Borrower:

Republic of Moldova
Ministry of Finance
7 Constantin Tanase Street

Chisinan, MD 2005
Moldova
Attention: Minister of Finance
Email: cancelaria@mf.sov.md
For EBRD:
Buropean Bank for Reconsmlé’tmﬁ and Devel(:spn }}m

5 Bank Street
London E14 4BG
United Kingdom
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55285 '

Telephone: +44.20.7338 6000
Email: {;ﬁd@@bfd‘wm

(b) The Bank may invite the Borrower to register to use ClientNet or another form of
electronic communication and, if the Borrower and the Bank agree to use ClientNet or
such other form of electronic communication, any. notice, application or. other
communication from the Borrower to the Bank or from the Bank to the Borrower (other
than any notice, application or other communication that is required by this Agreement
or any other Financing Agreement {0 be in an original, certificd or hard copy), may,
subject to the terms and conditions of ClientNet or such other form of electronic
communication, be given or made by posting such unotice, application or other
communication on ClientNet or sentin-accordance with-the . terms.agreed concerning
such other form of electronic communication.

(¢) Any notice, application or other communication delivered by hand, airmail or
facsimile transmission or via ClientNet or another agreed form of electronic
communication will only be effective when actually received (or made available) in
readable form, provided that any notice, application or other communication that is
received (or made available) after 5:00 p.m.in the place in which the party to whom the
relevant notice, application or communication iy sent has its address for the purpose of
this Agreement shall be deemed only:to become effective on the following day.

(dy The followingare the names, titles and email addresses.of the persons designated
as the initial contacts of the Borrower forpurposes of any invitation the Bank may send
to the Borrower regarding ClientNet:©

Name Tire E—-’émﬂ addresy Language -
: English, Russian,
i French

Elena Matveeva Head of the elena:matveeva@mf gov.md English, Russian
Public Debt :
Department i

Alexandru Head of the alexandrurodideal@mfboov.nd | English, Russian
Rodideal External Debt : e

and On-
Lending
Division,
Public Debt
Department

Alexandrina Consultant of  }-alexdndrina sorbala@ni feovad 1 Baglish, Russian:
Sorbali the External | SRR ‘
Debt and On-
Lending
Division,
Public Debt
Department
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Eduard Calancea | Deputy eduard catancea@railway.md - | English
General
Divector

Vasile Codreanu | Deputy Head, | vasile.codreanu@railway.md English
Rail track '

maintenance
department

Filipp Ivanov Adviser to the | fGlipp.ivanov@railwaynd English
General o
Director

IN WITNESS WHEREOF, the parties hereto, acting through their duly authorised
representatives, have caused this Agreement to be signed in four copies and delivered at
Chisinu, the Republic of Moldova as of the day and year first above written.

REPUBLIC OF MOLDOVA

By:
Name:
Title:

EUROPEAN BANK |
FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

By:
Name:
Title:
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SCHEDULE 1 - I)ESCRI%?TION OF THE PROJECT

1. The purpose of the Project is to assist the Borrower in co-financing the
rehabilitation of the superstructure on the approx. 128.3km of railway lines on Vaix,mets
— Balti — Ungheni ~ Chisinau — Cainari rail section.

2. The Project consists of the following Parts, subject to-such modifications thercof
as the Bank and the Borrower may agreeiupon from time to time:
Part A:

Civil works, d(,sign and aﬁquiSition of goods (Le. r;iiiifs'-

the Loan A.g,recmcnt, the
NIP Grant Agreement ai
Borrower and/or the Prg J@L'L.Ent’éty.wﬂ_i cover aii mxcs_and _d_ui____} 3
which are collected :on:-ﬁhe Borrower’s Stérfri_tery.

Part B: %upwvman und piy suppm‘t services fo be financed from
the proceeds of the Loan Agreement and EIB Co-financing
Agreement. The Bamm}er and/or the P Entity will cover all”
taxes and duties whu,h are collected on: the Borrower’s territory.

é

Part C:  Provision Ufgtechnmdi L(}Opﬁi’aﬁ(m consultancy suppm“c to
assist the Project Entity | wzth the Projectimplementation to be
financed from the TC {grdnt name!y

(a) project manager. fm ceordzmtmg all ‘aspects of the -.F”Q_ject
1mpkmcnmnon ;mm)ng_, key Stakehulders to  ensur __lhe

agl cements,

(b) environmental: étfad sogial (B&S) expert lo suppo the
implementation: uf the ESAF in: Eme Wxth the ESP inrele
the Project; '

() lender 8 mtmﬁor wnsuimm to.oversee the xrxxpicmc:utatwn of fhe

beh&lf of the Bba'n'k' anddumtly mportmg tG thu Bunk to momtor
the performancedf Project Entity. and to ensure that all Project

requirements are met in line with relevant legal agreements;

(d) procurementsupport consultantto: dssxst the. PIU with. tendering
and conftracting Of materials for thc Prajeet and

(e) railway safety assgssment forade

tled review of ratlway safety
practices, scopm@, of priontv

s.-of improvement and
velopment Plan.

3. The Project 1s expected to .becpmﬁgle‘tedﬁbyg 4 December 2027,
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SCHEDULE 2 - CATEGORIES AND DRAWDOWNS

1. The table attached to this Schedule pets forth the Categories, the amount of the.
Loan allocated to each Category and the percentage of expenditures to be financed in

each Category.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1 above, no Drawdown shall be
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Percentage of

Category Amount of the Lean
Alfocated in the Loan Expenditares to be
Currency Financed
b Civil works, design and
acquisition of goods for Part
A of the Project (as described
in Schedule 1 of the Loan 35.5% of contract value
Agreement 38,815,062 excluding any Taxes
- Tranche 1
- Tranche 2
- Tranche 3
2) Supervision and PIU support
services for Part B of the
Project (as described in
Schedule 1 of the Loan _ 50% of contract value
Agrecment. 2,389:038 excluding any Taxes
- Tranche 1 :
- Tranche 2
- Tranche 3 : ,
Total 43,205,000
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